CARTA YE™E 'II™YA" YE™E
YA™AA GALACIA

Pablo idingud” ya carta 'ctii
ye™e 'ii™'ya" chi ca™a ya yaaci
s'ee” na ya™aa Galacia
1 'Ut Pablo "4t ni "G '44mé
apostol chi dichd'é Ndyudis.
Mar '44m4 sa™a nguéé dichd'o
sa 4l chi 'ad nga™a nduudu ye™é
Ndyuis, ndif nguéé ndad ndeeve
s& a1, ti Ndyuis Chiida yt ndadci
Sefior Jesucristo dichd'o ya 'ad. Ni
Chiida yd nadacuée” ya Jesucristo
ye"& nguaa” tind™a. 2Nducyaaca vi'i
y s'tii chi 'cueetinée ya yaa" mii"
nduadci 'Gq, idingud” carta 'ciidi ye"'e
ndis'tii chi i'téénu ni Jesucristo ni

ca™a ni yaaci s'ee” na ya™aa Galacia.

3Ne™é chi Chiida yt ndddci Sefior
Jesucristo ye"'¢€ yu tée ya s'uut”
dendt'ii chi n'dai. Ni ndis'tii canee ni
nduadci vaadi 'diii® chi Ndyuds itée
ya s'uud™ 4Jesucristo mii® ca'a ya
vida ye™'e maa” ya cucdava nuu"ndi
ye™e yi. Maa" ni nadanguéd™ai

ya s'uud” ye"'e dendu'i chi nguéé
n'daaca chi véé i"yee"di 'ciiti. 'Tiica
ne"e Ndyuis Chiida yud. 5Cue™e
daa"ma" canee Ndyuiis ndatcii
deeve ye™é ya. Nducyéaca 'ii"'ya"
canee chi dich'eete cd ya Ndyuiis chi
deeve cue™e dad"ma®. 'Tiica.

Nguéé véé tAdma nduudu ye™e
chi Cristo nangua™ai ya s'uua®
6Neené nge'e yiind chi ndis'tii
neené nii"nuG” niu” idivii ni ye™'e
Ndyuiis chi n'gaf ya ndis'tii, ni ye™e
cosas chi n'dai ca chi Cristo tee ya
ndis'tii. Ni n'giindiveé" ni nduudu
chi nguéé cuaacu ye"'é tddma 'ii"'ya"
chi nga™a nduudu mii® tan'ddtica
chi tddma evangelio. 7Cuaacu chi
nguéé véé tddm4a evangelio chi
nduudu ye"e Dendyudis naati vé€
n'daavi ya chi idi'vaachi ya ndis'tii.
Ni ne"e ya i'daa” ya evangelio chi
nduudu ngai ye™e Cristo. 8'Aara
chi s'uud” o '4dmé angel chi ndaa
ye™e va'ai ch&eti nguuvi nga™a ya
tdama evangelio chi i'daa” nguéé
tan'dddca chi ca™a 'nii chii 'nt
ndis'tii, tuu'mi 'ii"'ya" s'ee” cuuvi
ya condenado. 2'Aa ca"4 chui
maa” ni ne™é caa”'ma” ntud" tddma
vmné"€e: Nduuti chi '4dm4 'ii"'ya"
caa™ma” ya tddmd evangelio chi
n'daa” nguéé tan'ditica chi ca™a
'ni chii 'nd ndis'tii, tuu'mi ni 'ii"'ya"
s'ee” cuuvi ya condenado.
10Taachi nga™4 chud, ¢de'g

inadacadiinuu” ni nduuct? Nguéé
ne™é chi cunee yiint ni ye™é caati
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GALATAS 1, 2

ne™é chi Ndyuiis cunee yiind ya
ye™é. O ¢'4é canee chi 'ad idii" chi
cunee yiiniiu sa™a i"'yee"d{ 'ciiii?
Nduuti chi 'ad idii” chii” ti inee
yiiniu sa™a i"'yee"di 'ciili, tuu'mi ni
nguéé idii" ntii"nyu” ye™é Cristo.

Taaca chi chii Pablo apéstol

"'t nga™4 cuaacu ni ngii ndis'tii
hermanos ye™é. Nduudu ngai chi
evangelio ye"€ Jesucristo chi ad
nga"'a, nguéé ye"'e mar '4dm4 sa™a
ye™e i"'yeedi 'ctiti. 12Ti "Gt nguéé
sta'd nduudu mii" ye"'e sa™a, ndii
nguéé ndih ch'eéé” ye"e mar '4ama
sa™a caati Jesucristo ch'i™i ya aa
nduudu cuaacu ye™é ya.

18Ndis'tii ch'iindiveé™ ni tan'diica
chi 'ad i'teent tiempo chi ché'6o
ni caneé cheechi na religién ye™'e
'ii"ya" judios chi Israel. Ni deent ni
taaca chi dii". Ni dii" chi dicaant
'ii"ya" chi i'téénu ya Jesucristo ti
ca™4 ya na yaaci ye™é Ndyuis. Ni
dii" chui ti ne™é can'dad 'ii"'ya"
s'ee” ye™'e nducyaacé yaaci ye"é
Ndyuiis ti ne™é di'cuiind 'ii"'ya"
s'ee™. "¥Ni chi'teenti mas ca ye"'e
religién ye™e 'ii"'ya"” chi ndaata
ye™'e Israel s'ee” nguaa” nducyaaca
ya chi ddamé ndaata ye™é ndtticu
ya ti ne™é dii® nducué™€ tan'ditica
chi dii" 'ii"'ya" ndiictd chi 'aa
n'dii. "5Naati Ndyuis ndeeve ya
41 taachi 'aa cuéé 'cuundiyad”. Ni
taachi ndaa tiempo chi Ndyuiis
ne™e ya, Ndyuiis yaa'vi ya 44 cdava
chi ne™é ya "4t chi '"ad n'giindiveé”
nduudu ye™é ya ni cu'teend
Ndyuiis. '®Ni Ndyuiis yaa'vi ya
it ye™e Daiyd ya Jesucristo chi
a4 i'teend 'ya, ti G ni caa®ma”
nduudu ye"e Cristo nguaa” 'ii"'ya"
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gentiles, 'ii"'ya" chi nguee ye™'e
ndaata Israel. Ndii tuu'mi nguéé
tiinguuneé” mar 'aama sa™'a ye"'e
nduudu ye™é Cristo. 7 Ndii nguéé
nddt ndad na yaa" Jerusalén chi
intiinguuneé” apoéstoles chi dich6'é
Ndyuiis vmnaa® chi dichd'o ya 'ad,
naati 4G che™é na yd™aa Arabia. Ni
cuayiivi mii" ni ngueecuneé na yaa"
Damasco.

18 Cuayiivi chi ch0'6 'iint ndutiyd
ndii tiempo chi 'aa i'teenti Jesucristo
tuu'mi ni cue™é yaa" Jerusalén tuu'mi
n'diichi Pedro ti 'aa cuéé n'diichi sa™a.
Ni caneé nduadici sa ndiitii™yu” nguuvi.
19Y43" mii" nguéé n'diichi tddma
apéstol chi dich¢'é6 Ndyuiis. DAmaa”
n'diichi Jacobo sa™a 'diinii Jesus
mii®. 20Chui idingud® ye™e ndis'tii.
'Cuin'diichi ndis'tii. 'Ut nguéé nga™a
nduudu yaadi ti Ndyuiis n'diichi ya
4G ni deenti ya chi cuaacu nga™a.

21Cuayiivi ni ndaé na yd™aa
ye™e Siria ndtdci yd™aa Cilicia.
22'[j"ya" ye™e ya"'aa Judea chi
cue™é ya na yaacii naachi nge™é ya
ye™e Cristo ngué¢ iitiinad"” ya aa
ti nguéé in'diichi ya 'ad. 23'Ti"ya"
s'ee” ddmaa” n'giindiveé" ya ye"'e
14 cudd” vmnaa” 'tiica, 'ii"'ya" chi
can'dda ya s'uud” ti ne™é ya di'cuiint
ya s'uud” maa" ni nga™a ya nduudu
cuaacu ye"e Jesucristo. Cudd” vmnaa”
nguéé ne™é ya chi 'ii"'ya" i'téénu ya
nduudu cuaacu ye™e Jesucristo. 24Ni
ye™e chii 'ii"ya" s'ee” dich'ecté ya
Ndyuiis caava chi maa® ni au i'teend
Jesucristo.

Tana™a apéstoles dii” ya aceptar
Pablo chi '4ama apéstol ndatcu ya
Cho'0o ndiichi ctiiu® nduuytii
chi '"ad che™e ntudg” yaa®
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Jerusalén. Che™é ndudcii sa™a
Bernabé chi compafiero ye"'é
ndadci sa™a Tito. 2Ni ndad ti
Ndyuiis ch'i™i ya "4t chi canéé chi
ca™a. Vmné4" vmnaa" ca™4 nanai"
apostoles chi n'geete ye™e yaaci
mii”. Ni chif 'ii"ya" s'ee” taaca chi
nga™a nduudu ngai ye™'e Cristo
nanda" 'ii"'ya" gentiles chi nguéé
ye™e ndaata Israel. Chut dii” chi
ii"ya" s'ee” cu'téénu ya chi dichii've
ntii"nyu” ye™eé Ndyuds chi dii"
nguaa” 'ii"'ya" gentiles. Ni apdstoles
n'geete nguéé ca™a ya chi nguéé
cui” ya '"ad. 3Ni apdstoles n'geete ni
canee yiint ya ndadct nduudu chi
nga™4. Ni sa™a Tito chi sa™a griego
chi canéé sa nduuci, nguéé canee
chi cuuvi circuncidar Tito tan'dadca
chi nga™a ley ye"e 'ii"'ya" Israel
s'ee” ti nguéé ye™'e ndaata Israel.
4Chud dii" ti naachi nduuvidaama
yu chi ndaa n'dé'é{ 'ii"'ya" chi dii"
ya tan'ddadca chi hermanos ye™€ yta
ya, naati nguéé 'tiica. Ni ndaa ya
chi n'diichi ya s'uuti” caati 'aa cuéé
dii” ya tan'ddadca chi nga™a ley ye™e
circuncision ti s'ufi” ni ye™'e Cristo
s'uul” ni dii” yt chi nga™a Cristo.
Ne™é ya chi dii" ya tan'daica

chi nga™a ley ye™e Moisés mii".
5Nds'uu ni nguéé dii" 'na tan'ddica
chi 'ii"'ya" s'ee” ne™é ya ye"'e ley
ye™e circuncisién caati ne™é 'ni

chi nduudu cuaacu chi 'aa nga™a
nil ye™'e evangelio ye™e Sefior
Jesucristo, ni 'aama ciinée ndaicia
ndis'tii. 'Tiica dii" 'nd.

6 Apéstoles n'geete ye™e yaaci
mii"” nguéé de'€ vee mds ca ca'cueé”
ya 't ye™e chi Gt caa™ma”. 'Adra
chi n'geete n'dai ya nguéé de'€ vee
tunee” 'ad ti Ndyuis ne"e ya

1

1

1

1

GALATAS 2

nducyaaca 'ii"'ya" 'aa daama niu".
7 ApGstoles n'geete ye™é yaact 'aa
deent ya chi Ndyuiis dicho'é ya "at.
'Ut, Pablo, nga™a nduudu ngai ye"'e
Cristo nanda" 'ii"'ya” chi nguéé ye™e
ndaata Israel. 'Tiicd ntGi" deend
ya chi Ndyuiis dicho'é ya Pedro chi
nga"'a ya nduudu ngai ye"'e Cristo
nguaa” 'ii"'ya" ye"e ndaata Israel.
8Ti Ndyuiis ye™€ yu ni nginnee
ya Pedro mii” chi nga™a nduudu
cuaacu ye™é ya nguaa” 'ii"'ya" Israel
s'ee” chi dii" ya tan'ddica chi nga™a
ley ye™eé circuncisiéon. Maa" Sefior
mii” nginnee ya "4t chi caa®ma"
nduudu ye™é ya nguaa” 'ii"'ya"” chi
nguéé ye™e ndaata Israel. Ni nguéé
vé€ ley ye™e circuncisién ye™é ya.

9 Apéstoles n'geete ye™e yaaci
chi Jacobo ndudcii Pedro ndudci
Juan ni deenu nttu" ya chi Ndyuiis
din'daacé ya nduuct chi "aa idii"
ntii"nyu" ye™e apéstol nguaa”
ii"'ya" chi nguéé ye"'€ ndaata Israel.
Tuu'mi nf sta'd ya td'a cuaact 'nii
ni nduuvidaama nduudu yd nandé”
Ndyuiis ti "Gd ndadcei Bernabé ni
caa"ma” 'nii nduudu cuaacu ye™é
Jesucristo nand4d” 'ii"'ya" gentiles
ni 'ii"'ya” s'ee” nanda" 'ii"'ya” ye"'e
ndaata Israel. 19Ni nga™4 ya ngii
ya nis'uu chi n'gdéca 'nt ye™é
hermanos chi vé¢ necesidades ye™é
ya. 'Ud ntGa” ni nga™a, 'tiica.

Pablo ca™a cheechi ya ndadci Pedro
MNda4 'nii na yaa™ Antioquia

ni taachi ndaa Pedro mii" na yaa"

Antioquia 4t ni ca™a chegchi

nddtcu sa yddvénaa® sa nanda"

ii"'ya" s'ee” ti Pedro mii" nguéé

idii” sa tan'dadca chi deenu sa chi

canee chi dii” sa. 2Ti taachi 'aa
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cuéé ndaa sa™a s'ee” chi dichd'é
Jacobo ye™¢e yaa" Jerusalén, Pedro
mii” ni che'é sa ndadci 'ii™'ya"
gentiles chi hermanos ye"e yd. Ni
taachi ndaa sa™a s'ee” tuu'mi 'aa
ntéé che'e sa nditici 'ii"'ya" gentiles
chi hermanos ye"'e ya ti 'va'a

sa ye™e 'ii"'ya" ye™'e sa chi ye"'€
ndaata Israel chi dii” ya tan'dadca
chi nga™a ley ye™e circuncision.
13Ni tan4d™a hermanos chi ye™é
ndaata Israel dii" ya tan'datica

chi idii" Pedro mii". 'Tiic4 ntaa"
Bernabé dii" ya chi maa® ni 'aa ntéé
che'é ya ndutci 'ii"'ya" gentiles.
'Tiica nducyaacd ya dii" ya '4aré
chi deent ya chi n'daaca chi

che'é ya ndutci 'ii"'ya" gentiles.
14Taachi n'diichi chi 'ii"'ya" s'ee”
nguéé din'daacé ya ti nguéé che'é
ya ndudci 'ii"'ya" gentiles chi
hermanos ye™e yd tan'ddica chi
nga"a nduudu cuaacu ye"e Cristo,
tuu'mi ni 4G Pablo ca™4 chii Pedro
mii” nanda” nducyaaca ya 'titca:
Dii chi sa™a Israel, dii chi maa" ni
nguéé dii” di tan'ddtica chi nga™a
ley ye™e Israel ti maa® ni i'téénu di
Cristo, tdaca ctavi chi nguéé che'e
di nddadct hermanos ye™e yt chi
ii"'ya" gentiles ni dii” di chi 'ii"'ya"
s'ee” nadacadiinuu® ya chi canéé
chi dii" ya tan'ddica chi nga™a ley
ye™e 'ii"'ya" Israel chi judios.

'Ti"'ya" Israel s'ee” ddama ya
ndddcii tand™a 'ii"'ya" ye"'e
i"'yeedi 'ciiti nangua™ai ya

caava chi i'téénu ya Jesucristo
15N{ s'uud” ni 'ii"'ya" Israel s'uut®
ti 'tiica ch'eetiyda” ya ni nguéé dii"
nuu"ndi yt daama tan'ddica chi dii®

Anig !

tand™a 'ii"'ya" gentiles chi nguee
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ye"e ndaata ye™e yd. "®Ni s'uut” chi

'ii"ya" Israel deenu yu chi Ndyuiis

nguéé nadach'eect ya nuu"ndi ye™'e
ya ti idii” ya ddmaa” chi nga™a

ley ye™e y4. 'Tiicd ntai" Ndyuis
nguéé nadach'eect ya nuu"ndi ye™'e
nducyaaca 'ii"'ya" ye™'e i"'yee"d{

'ciidi ti dif" ya ddmaa" tan'ddtca

chi nga™a ley ye"'e Moisés. Ndyuiis
nadach'eect ya nuu"ndi ye™'e 'ii"'ya"
chi i'téénu ya Jesucristo. Cadava
chuii s'uud” ni i'teenu yt Jesucristo
ni Ndyuiis nadach'eecti ya nuu"ndi
ye"e yu. Ti cucdéva ley ye™e yu
mar '44m4 'ii"'ya" chi dii" ya chi
nga™a ley mii" cuuvi ya perdonado,
ti nguéé nadach'sect ley mii®
nuu"ndi ye™é ya.

17S'utiu™ ni i'téénu yu Jesucristo
chi Jesucristo mii" nadach'secti ya
nuu"ndi ye™e yt. 'T{ica s'utiu” ni
ch'i™i yt chi dinuu"ndi y4 tan'ddtca
tand™a 'ii"'ya" ye"e i"'yee"di 'ciiii.
Maa" ni, ¢'aa cuaacu chi Cristo
nginneé ya s'utiu” ti idinuu"ndi
ya? Nguéé 'tiica. 18 Nduuti chi
s'uul” nadi'tuuvi yi '4dma cosa
chi ley ye™e ya ni 'cuiinuu ni
nadin'ddi ntui” yt ley mii" chi
n'giindivee” yt ye"'€, tuu'mi ni
dinuu"ndi ya. ®Vmnéé" vmnaa
idii" ya tan'dadca chi nga™a ley
ye™€ yt naati nguéé ngii idii” ya
nducué"e ye™e. Ni ley mii" dii"
condenar s'uui”. Ni canee yua
tan'dadca 'ii™'ya" chi 'aa vi'i ca ye"'e
ley ye™e yi. Cdava chui ni maa® ni
ch'eetinée y1 tan'ddica chi ne™e
Ndyuiis. Ni Ndyutis nadach'secti ya
ye"€ yt ye™e nuii"ndi ye"e yi. Ni
céava chuii cunduuchi yt cue™e
daa"ma”. 29Taachi ca'neenga'a ya
Cristo, tuu'mi ni canéé tan'dtitica

n

El Nuevo Testamento en el cuicateco de Tepeuxila © La Liga Biblica 1974, 2009



415

chi '"ad ntGid” ca'neenga'd nduuca
ya. Maa" ni nguéé idii" tan'ddtca
chi '"ad ne™é ti idii” chii” chi ne™é
Jesucristo ti Jesucristo chi daiya
Dendyuiis canée ya na staava
ye™é. Ni maa” ni Gt canduuchi ti
i'teent Daiyd Ndyuiis mii". Cristo
mii" diné"'e ya "4t ni ca'a maa" ya
vida ye™e ma&" ya nf ch'ii ya caava
"4d. 21'Ut nguéé cuta'd vaadi n'dai
ye™e Ndyuis tan'diitica '4dma cosa
chiduuchi. Nduuti chi ley mii®
cuuvi nach'eect nuu"ndi ye"'e ya
tuu'mi ni nguéé ch'ii Cristo cucdava
s'uud”.

¢'Ad i'teenu yi ley mii® o
i'teenu yu Cristo?

Ndis'tii 'ii"'ya" ye™'e ya™aa

Galacia, de's chiitica cheechi
tif" ni. ¢DA'A chi nche'ei ndis'tii
chi maa" ni nguéé n'giindiveé" ni
nduudu cuaacu? Nga™4 nduudu
cuaacu nanda” ndis'tii ni ndis'tii
déénu ni chi ii"'ya" chi'nee"nga'a
ya Jesucristo na cruz cucdava
nuu"ndi ye™'e nducyaaca 'ii"'ya".
2Chui ne™é chi 'cuuvi ni 'Ga: ¢Aa
sta'd ni Espiritu N'dai ye™é Ndyuiis
cucdéva chi dii" ni tan'ddca chi
nga™a ley ye™é Moisés, o cucdava
chi n'giindiveé" ni nduudu cuaacu
ye™é Ndyudis ni i'téénu ni? 3¢De'g
chttica cheechi tif" ni? 'Aa i'téénu
ni nduudu ye™é Ndyudis ni sta'd ni
Espiritu N'dai ye™'é Ndyuiis. Maa" ni
ne™é ni ndddci fuerzas ye"'e maa”
ni dii" ni tan'dGdca chi nga™a ley
caati Ndyuiis cuuvi n'diichi ya chi
n'daaca idii" ni. 4'Aa ch'eenu taavi
ni chii cucééava chi i'téénu ni Cristo.
Maa" ni chuii nguéé dichii've ndis'tii,
nduuti chi nadacadaami ni ye"e

GALATAS 2, 3

ya. 'Aa deend chi dichii'vé ndis'tii
nduuti chi 'cueetinée ni nditct
Cristo. SNdyuds tee ya ndis'tii
Espiritu N'dai ye™é Ndyuis ni dii"
ya vaadi n'giinu nguaa® ndis'tii. ¢'A4
dii* Ndyutis chuii caati ndis'tii 'aa
dii" ni tan'duuca chi nga™a ley?
Nguee 'tiica. Ndyuis dii” ya vaadi
n'giinu nguaa® ndis'tii caati i'téénu
ni nduudu cuaacu ye™'é ya.

6Ndii cudd™ vmnaa™ nduudu ye™é
Ndyuiis nga™a ye™e Abraham chi
'aa n'dii. Abraham chi'téénu ya
Ndyuiis ni Ndyuis dii" cuenta ya
chi'téénu Abraham ni nadach'sect
ya nuu™ndi ye™é ya. 7 C44va chui
deenu ni chi 'ii"'ya" chi i'téénu
ya nduudu ye™'é Ndyuiis, cuaacu
nii"nyd" ni ye"'e ndaata Abraham,
caati i'téénu ya tan'daica chi'téénu
Abraham mii®. 8Ndii cuaa® vmnaa®
canéé nguii” na libro ye"'e Ndyuiis
chi Ndyuiis ca™4 ya nadach'secti
ya nuu"ndi ye™'e 'ii"'ya" gentiles
chi nguéé ye™e ndaata Abraham
o Israel nduuti chi i'téénu ya
Ndyuiis. Chuii Ndyuiis nga™é ya
ngii ya Abraham ndii tiempo chi 'aa
ch§'0o0, vmnaa® chi dii” ya. 'Tiica
nga™a Ndyuiis nddtici Abraham:
'Uti caa™ma” chi di'viicd 'ii™ya"
ye™e nuu"ma” {"'yeé€"di nduuti chi
cu'téénu ya 'ad tan'dadca chi dif
i'téénu di 'Ga. ®Tan'ddtica Abraham
chi'téénu ya Ndyuiis ni Ndyuiis ca'a
ya Abraham vaadi n'dai ye™¢é ya ni
'tiicd ntd” Ndyuiis ca'a ya vaadi
n'dai ye™'é ya nducyddca 'ii"'ya" chi
cu'téénu ya Ndyuiis.

10Nducyééca 'ii"ya" chi
nadacadiinuu” ya na staava ye"'e ya
chi Ndyuiis nadach'secti ya nuu"ndi
ye™e ya ti dii" ya tan'ddtca chi
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nga™a ley mii” 'ii"ya" s'ee” nan'dai
ya ni canéé ya condenado, ti mar
'4dm4 'ii"'ya" cuuvi dii" ya nducué™e
chi nga™a ley mii". Canéé ngui”
ndii cudd” vmnaa® na libro ye™é
Ndyuis 'tiica: 'Ti"'ya" chi nguéé dii"
ya tanducué™'é chi canéé nguii” na
ley ye™e Moisés chii ya condenado.
1 S'uud” ni deenu yu chi Ndyuis
nguéé nadach'eect ya nuu"ndi ye™é
ii"ya" caava chi dii" ya chi nga™a
ley ti 'tiica canéé nguii” na libro
ye™é Ndyuiis: Ndyuiis nadach'sect
ya nuu"ndi ye™é 'ii"'ya" chi i'téénu
ya ni ca'a ya 'ii"'ya" s'ee” vida cue™e
daa™ma”. 2Ni ley ye™e Moisés mii®
ni nguéé nga™a chi 'ii"'ya" cu'téénu
ya Jesucristo caati 'tiica canéé
ngui” na libro ye™'e Dendyuiis
ndii cudd” vmnaa": 'Tli"'ya" chi dii"
tanducué™€ dendu'd chi nga™a ley
mii” 'cueetinée ya ndadci vida
cue™e dad"ma".

13Cucdava ley mii* deenu yt
chi dii” yt nuu"ndi ni canee
yu condenado. Ni nguéé canee
yt condenado cdava ley mii" ti
Jesucristo dii" ya tan'ditica chi
caneé ya condenado. Ni sta'd ya
lugar ye™e nducyaaca 'ii"'ya" chi
vé€ nuu"ndi ye™é ya ni can'diica ya
na cruz. 'Tiica canéé nguii” na libro
ye™é Ndyuiis: Condenado taanduvéé
ii"'ya" chi ch'ii ti can'diicti ya na
'4améa ya™4a. '4Chut chi chii. Maa®
nifcd 'ii"'ya" gentiles cuuvi dii” ya
recibir vaadi n'dai ye™é Dendyuiis
tan'ddadca Ndyuiis ca™a ya ndadct
Abraham, ni chi ca'a ya nducyaaca
ii"'ya" gentiles chi i'téénu ya
Jesucristo. '[icti s'uut® ndddcd ii™ya"
gentiles chi i'teenu yt Jesucristo
cuta'a ya Espiritu N'dai ye™e
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Ndyuiis chi Ndyuiis ca™a ya chi ca'a
ya 'ii"'ya".

Ley ye™e Moisés nditcii
compromiso chi Ndyuiis ca'a ya
15Ndis'tii hermanos ye™é, n'diichi ni
tan'ddtica 'aama ejemplo ye™e 'ii"'ya"
ye"'e i"yee"d{ 'ctiti tan'ditica chi idii" ya
taachi vé¢ papel chi cuaacu ye™€ '4dma
compromiso ye™é ya. Canee ngiint ya
ni dingu” ya 'aama papel chi cuaacu.
Maa" nf chi canéé nguii” ni cuaacu chi
mar '44dmd 'ii"'ya" nguee nadivii ya ndif
nguéé ndad {intiinee ra ya chii” chi
canéé nguid®. 18'Tiicd ntud", Ndyuds
ndii vmn44"” vmnaa® ca'a ya promesa
Abraham ndidci nducyaaca 'ii"'ya"
ndaata ye™e ya chi cuchii cuayiivi.
Canéé nguii” na libro ye™e Ndyudis
'tfica: Nguéé nga™a ye™€ ndaata chi
n'deee n'dai ye"'e Abraham tan'datica
chi 'yaa" ya ti nga™a tan'datica chi ye"e
'aama 'ii"ya" ye"'e Abraham nf 'ii"ya"
mii" chi Jesucristo. 17 Chuii nga™4
cuaacu ye"e compromiso chi idi'cuaact
ya cdéava Cristo: Ndyudis dif" ya '4dma
compromiso ndttcii Abraham chi
canéé nguii”. Cho'do cuiiu” ciento
canee ndiicd ndfichi nduuyii ni Ndyuiis
ca'a ya ley Moisés. Ley mii" nguéé cuuvi
divii 'aama lado compromiso ye"e
Ndyuiis chi ca'a ya vmn44" vmnaa® ni
dii" chi nguéé dichii'vé compromiso
ye™é ya. 18Ndudti chi Ndyuis tée ya
chi cuuvi ye™€ yti cdava chi dii” yt
tan'diica chi nga™a ley mii” tuu'mi ni
'aa ntéé tée ya chi cuuvi ye™€ y cdava
compromiso. Ndyuiis ca'a ya Abraham
chi cuuvi ye™é ya cddva compromiso
chi dif" ya ndddcu ya.

19¢De'g dichii've ley tuu'mi?
Ndyuiis ca'a ya 'ii"'ya" ley mii" chi
cuuvi deenu yt chi vé€ nuu"ndi
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ye™e yt. Ni ley mii" canee ndii
tiempo chi ndaa Cristo Daiya
Dendyuiis i"'yee"d{ 'ciiti. Cristo

mii" 'ii"'ya" ye™e compromiso chi
Ndyuiis ca™a ya chi ca'a ya. Ndyuiis
dichd'o ya dngeles chi ca'a ya ley
Moisés. Moisés mii” ni sa™a chi
canee naavta™a ye™é 'ii"'ya" ndutci
Ndyuiis. 20 Taachi Ndyuiis ca'd ya
compromiso nditci Abraham,
nguéé canee 'aama sa"a naavta™a
ye™é ya ndiici Abraham, nguéé ti
tan'dtiica Moisés mii".

Ye™e chi dii" ley ye™e Moisés

214'A4 ley mii® contra compromiso
ye™e Dendyuiis? Nguee 'tiica.
Nduuti chi Ndyuiis cuuvi ca'a ya
4ama ley chi cuuvi ca'a vida cue™e
daa"ma" 'ii"'ya", tuu'mi ni 'aa ntéé
vee nuu"ndi ye™'é 'ii"'ya" caava ley
mii". 22Naati canéé ngu@” na libro
ye™é Ndyuiis chi nducyéaca 'ii"ya"
véé nuu"ndi ye"'e ya ti nguéé dii" ya
cumplir ley mii". C4&va chuti canéé
chi i'téénu y1 Jesucristo ni Ndyuiis
cuuvi tée ya s'uui” vida cue™e
da3d"ma" cucdéva compromiso mii".

23Taachi 'aa cuéé ndaa Jesucristo
caava chi cuuvi cu'téénu ya
Jesucristo, tuu'mi ni ch'setinée
yd maa” poder ye"e ley. 'Tiica
ch'eetinée y1 ndii tiempo chi
Ndyuiis diché'o ya Jesucristo na
i"yee"di 'ciiti ni 'fict cuuvi cu'téénu
yt Jesucristo. 24Ley mii" canee
tan'ddica criada ye™e s'uui” chi diii”
cuidado s'uud” ndii tiempo chi ndaa
Cristo. Maa" ni cuc4ava chi i'téénu
yu Jesucristo tuu'mi ni Ndyuiis
nadich'eect ya nuu"ndi ye™e yu.
25Ni taachi ndaa Jesucristo mii® ni
i'teenu yu 'ya, nguéé canee yti maa"

1
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poder ye™e ley mii” chi ley mii®
nguéé diii" cuidado s'uut™

26)Maa" ni nducyaaca yu ni daiya
Dendyuiis s'uut” caava chi i'teenu
yt Jesucristo. 27 Caati nducyaaca
yu chi cheedinuii"ni ti i'teenu
yu Jesucristo, s'uut” ni canee ya
tan'dadca chi vé€ vestido ngai ye™e
yua ni canee y1 tan'diitica Jesucristo
ti ye™é ya s'uud”. 'Tiica s'uud™
28Maa" ni nguéé de'€ vee ndii nduuti
chi s'uud” ni 'ii"'ya" ye"'e ndaata
Israel, o 'ii"'ya" ye"'e ndaata griego,
o criada chi ye™¢é '4dmé patrén, o
ii"'ya" chi libre ya, o sa™a o n'daataa
ti nducyaaca s'uu” ni tan'ddtica
'4dma s'uud” niu” cucddva chi
i'teenu y1t Jesucristo ni ye™é Cristo
s'uud”. 29Ndudti chi s'uud™ ni ye™'é
Cristo s'uud” tuu'mi nf s'uud” ni
ye™e ndaata Abraham s'uut®, ni véé
chi cuuvi ye™e ya ye™& compromiso
ti 'tiica Ndyuiis ca™a ya ndadci
Abraham chi tée ya s'uud”.

Maa" ni ne™é caa®ma” chuii
ndis'til ye™'e '4dm4 sa™a

n'gaiyda chi vé¢ chi cuuvi ye"'e
sa. Taachi sa™a 'lii" sa canee sa
tan'ddadca 'aama mozo ni idii” sa
chii” chi nga™a 'ii"'ya" chi ch'eetinée
ya na vaacu sa. 'Adra chi vee chi
cuuvi ye"'e sa nducué™é. 2Sa"a 'lii®
sa canee sa ndutci 'ii"'ya"” chi dii
cuidado ye™e sa ni ndddci 'ii"'ya”
chi nga™a ntii"nyu” ye™e nducué"'e
chi ye™€ sa. 'Tiica canee sa ndii
tiempo chi nga™a chiida sa ni véé
nduuyu ye"€ sa. Tuu'mi nf 'ii"'ya"
ca'a ya nducué™e chi cuuvi ye"'é
sa. 3'Tiicd ntdd" s'uud” Taachi nguéé
deenu y1 ye™e Cristo, tuumi ni
canee yu tan'ditica n'gaiyaa yu chi
nguéé iincheenaa” ya. Ni canee yt
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maa” poder ye"'e ley ye"e yu ni dii"
yu chi nga™a ley ye™e yd ndttci
costumbre ye™e y. 4Taachi snui”
ca'a nguuvi mii® Ndyuis diché'o
ya Daiya ya i"yee"d{ 'ctiti. Ni
ch'iindiyda” ya ye"'€ '4dma n'daatad
chi ye™€ ndaata Israel, ye™é 'ii"'ya"
chi dii" ya chi nga™a ley ye™e
Moisés. 5Ni sa™a mii" ni ndaa sa
ni nadangud™ai sa s'uua” chi 'ii"'ya"
Israel s'ee” chi snée ya nditci ley
ye™é Ndyuiis nddici 'ii"'ya" gentiles
nddtci costumbres ye™é ya, 'ii"'ya"
s'ee” chi nguéé ye™e ndaata Israel,
niicti nducyaaca ya cuuvi daiya sa
s‘uud”.

6Maa" ni nducyaaca s'uud™ ni
daiya Ndyuiis s'uud”. Ni Ndyuiis
dicho'é ya Espiritu ye™e Daiya
ya chi Cristo na staava ye™e yu.
Espiritu mii® chii® chi dii" chi cuuvi
caa™ma” yt 'tiica: N'dii Ndyuis
Chiid4. "Maa" ni s'uut® nguéé
tan'dadca mozos suud” ti daiyé
Dendyuiis s'uut”. Ni ndadti chi
daiyé ya s'uu” tuu'mi Ndyuiis ca™a
ya ca'a ya s'uut” chi cuuvi ye"'e ya
tan'ddadca chi nga™a ya ti i'teenu ya
Cristo.

Pablo idii® ya cuidado ye™e
'ii"ya" chi i'téénu Jesucristo
8Vmn&4" vmnaa® taachi nguee

n'diichi ni Ndyuis, ndis'tii chi
nguéé ye™e 'ii"'ya" ye™e ndaata
Israel dii” ni ntii"nyu" caava idolos
chi nguéé dendyuts s'ee”. *Maa”
ni chi n'diichi ni Ndyuiis o més ca
n'daaca chi caa™ma" chi Ndyuiis
chi n'diichi ya ndis'tii chi ye™é
ya taaca chi maa" ni ngueecindii
ntdu” ni ni ne™é ni dii" ni dendd'd
cosas chi nguéé cuuvi nangua™ai
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ya. D€ cuuvi chi ne™é ni cunée ni
tan'duuca '44mé mozo ye"'€ cosas
chi 'tiica. 1ONdis'tii ni di'viict ni
nguuvi s'ee”, nddtci 'iiyd, ndatci
tiempo, nddtci nduiiyd ti ne™'é
ni ca™a ni favor ye™é Ndyudis.
M Ndis'tii hermanos ye™é, 'va'a ye™e
ndis'tii ti nguéé dichii'vé nduudu
cuaacu chi nga™4 nguaa” ndis'til.
12Ndis'tii hermanos ye™é di'cuiitt
ni chi dii” ni tan'ddtca chi "aa
idii", ni divii ni ye™'e ley ti 'aa
divii ye"e ley mii" ti ne™é dii"
tan'diiica ndis'tii chi nguéé deenti
ni ley. Taachi nga™4 nduudu cuaacu
nguaa” ndis'tii, ndis'tii ni din'dai
ni nduucd. 13Ndis'tii deenu ni chi
vmnaa" vmnaa" chi'cueé” ndis'tii
nduudu ye™é Ndyuiis ni ngfita
d. 14Ndis'tii nguéé taanduvéé dii®
ni nduuct chi nguéé ne™é ni 'aa
céava ca'ai chi canuu” 41 chi idii"
sufrir. Ni 'cuu” ni 'ad nf sta'a ni "aa
tan'dadca chi "ada '4dmé adngel ye™é
Dendyuiis chi ndaa nan44" ndis'til.
Ni sta'a ni 40 tan'ddtca chi '4d ni
Cristo 'td. 15¢De'€ cuuvi chi maa®
ni nguéé yeent ni nduucd ni nguéé
ne™é ni "aa? 'Ut nga™a nduudu
cuaacu chi vmnd4” vmnaa” ne"'é
ni "Ga ti nduuti chi cuuvi tun'dda ni
nduutinad” ni maa" ni chi tée ni "aad.
16Maa” ni '44 enemigo ye™é ni 'aa ti
ngii cheechi ndis'tii nduudu cuaacu.
17Véé 'ii"ya" chi ndaa nguaa®
ndis'tii chi nga™a ya chi ne™é ya
ndis'til naati nguee n'daaca idii” ya.
Ne™é ya chi ndaacadddmi ndis'tii
ye"& nduudu cuaacu ni 'caandiveé”
ni ye™e 'ii"ya". 18N'ddaca chi 'ii"'ya"
nga™a ya chi ne"e ya ndis'tii nduuti
chi dii" ya chi n'daaca ndatcu ni. Ni
ii"ya" s'ee” ni dii" ya 'ttdca nguéé
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dédmaa" taachi "4t caneé nguaa®
ndis'tii. "®Ndis'tii hermanos ye™é,

ndis'tii tan'dtiicea daiy4 'tiica ndis'tii.

Ti taachi nga™a nduudu cuaacu
nanaa" ndis'tii, 'aa dii" sufrir
tan'ddica 'aama n'daataa dii" té
sufrir taachi ch'iindiyaa” dacud'aa.
'"Tiica idii* ndii tiempo chi i'téénu ni
Jesucristo ni ye™é ya ndis'til. 'Tiica
idii" sufrir taama vmné"'€e ti ne™é
chi ndis'tii ch'i™i ni chi cuaacu
nii"nyd" i'téénu ni Cristo. 20Maa"
ni ne™é cuneé ndiici ndis'tii ni
cunneé ndis'tii ti nguéé deenti tddca
cuuvi dii” nduuct ndis'tii taachi
ya™ai caneé ye"'e ni.

'Adma ejemplo chi historia ye™&
n'daataa Agar ndudcii n'daataa Sara

21Ndis'tii chi ne™é ni canée ni
nddci ley ye™e Moisés, 'cuuvi ni
at: ¢'Aa nguéé déénu ni chi nga™a
ley mii"? 22Canéé ngui” na libro
ye™é Ndyuiis chi Abraham ni véé
'utivi daiya ya. 'Aama daiya ya ni
ye™e td"a chi canéé caadi 'ityt. Ni
tddma daiya ya ni ye"€ n'daataa
ye™e ya chi nguéé criada. 23Daiya
ya chi ye™e td™a chi canéé caadi
iiydi ch'iindiyaa” sa ti Abraham
ne"e ya daiya ya. Naati tddma
daiya t4dma n'daatad chi n'daatad
ye™é ya, ch'iindiyad” sa cucdava
compromiso chi dii" Ndyuiis. Ni
maa" niicd chii compromiso chi
ca™a Ndyuiis chi ca'a ya daiya
Abraham. 24Chuii ni '44m4 historia
ni '4dmé comparacién ye™'e td"a
criada mii” ndadci t4™a chi
n'daatad ye™'e Abraham. Ndyuiis
dii" ya contratar cucdiva nduu
'uuvi cosas chi Ndyuiis canee yiint
ya chi dii" ya. Ta™a criada mii"
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ni nguuvi t4 Agar ni '44m4 sefia
tan'ditca chi Ndyuiis canee yiint
ya ni ca'a ya ley Moisés mii" na
'cueeti Sinai. Nducyaaca 'ii"'ya" chi
caneé ya maa" poder ye"e ley mii"
tan'dadca criada ye™e ley 'tiica ya.
Ni tan'dtica criada Agar ndadci
daiyé ya canéé caadi 'iiyu, 'tiica

ya. 25Ndyuds ch'ii ya s'uud” chi
Agar mii" ni '44mé sefia tan'ddtica
chi 'cueeti Sinai na yd™aa Arabia
'tiica ya. 'Tiic4 ntGd" tddm4 sefia
tan'didca 'ii"ya" Israel s'ee” chi ye'e
yaa" Jerusalén ti 'ii"'ya" ye™e yaa"
Jerusalén mii” canée ya maa" poder
ye™'e ley ye™e Moisés. Ni canée ya
tan'dadca criados ye™é ley mii".
26Naati Ndyuds ch'i"i ya s'uut” chi
n'daatad chi nguuvi Sara chi nguéé
criada ni '44m4 sefia tan'dtidca chi
yaa" Jerusalén chi ngai chi canee
na va'ai cheeti nguuvi. Ni yaa"

ye™e nducyaaca yu chi i'teenu yu
Jesucristo. 27 Canéé nguii” ndii cuéa”
vmnaa"” na nduudu ye™é Ndyuiis,
'tiica:

Ndis'til n'daata s'ee” chi nguéé
chiindi daiy4 ni cuuvi yeenu
taavi ni. Ni 'cuai ni ni caa®ma”
ni ndddci vaadi yeent 'aara
chi nguéé vé¢ daiya ni. Ti
ndis'tii chi libre chi nguéé
daiy4 ni cuuvi mas ca daiya
ni nguéé ti n'daatad criada chi
véé daiyé ya ye"'e isa™a ye™é
ni.

28Ndis'tii hermanos ye™é, 'tiica
s'uud” tan'dadca daiya chi nguuvi
Isaac chi ye™& Abraham ndutci
Sara 'tiica s'uud”. Ni Ndyuiis tee ya
compromiso s'uut” ti 'tiica Ndyuis
nga"a ya chi ca'a ya Abraham mii®
daiyé ya Isaac mii" ti Isaac mii"
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ni ye™é compromiso, 'tiica s'uua”.
29'T{ica tiempo chi 'aa ché'6o
Ndyuiis idii" ya chi sa™a daiya
criada chi daiya Abraham caati
ne"e ya daiya ya, daiya criada mii®
can'dda sa sa™a daiya Sara caati
daiya Sara ndadcii Abraham ni
ye™e compromiso chi dii" Ndyuiis
ndadct Abraham. 'Tiica maa® ni,
ii"'ya" chi canee ya maa" poder
ye™e ley ye™e Moisés ni nguéé
ye™e Sefior Jesucristo. 'Ili"'ya" s'ee”
can'dda ya s'uud” ni dii” ya chi dii"
yu sufrir ti i'teenu ya Jesucristo.
Ni canée yu ndaicii Espiritu N'dai
ye™é Ndyuiis cddva compromiso
ye™é ya. 30Naati canéé ngui” na
libro ye™é Ndyuiis ndii cuéa”
vmnaa" 'tfica: Cuaa” chuva'ai i'nee"
td™a chi canéé caadi 'iiy ndadci
daiya t4 ti nguéé de'€ vee chi
tunee” daiya td™a chi canéé caadi
iiyli ye™e chi cuuvi ye"'e sa™a chi
daiya t4™a Sara chi libre. 3" Ndis'tii
hermanos ye™é, cddva chui s'uut”
ni nguéé tan'daica chi daiya td"a
chi canéé caadi 'iiyt suud”, ti suud®
tan'dadca chi daiya td™a chi libre
'tiica s'uud™.

Cunéé diitii yt ndidci chi
i'teenu yd ti libre yt

Maa" ni Cristo nadangué™ai

ya s'uuti” ye™'e maa” poder
ye™e ley. Caava chtii 'cueetinéé
n'daaca y1 caati i'teenu y1 Cristo.
Ni nguéé ngueecunée yu ni dii” ya
tan'duuca chi nga™a ley. Ni nguéé
canee yu tan'ditica 'ii"'ya" chi canéé
caadi 'iiyd.

2Ndis'tii 'caandiveé® ni. 'U4,

Pablo, nga™a ngii ndis'tii. Nduuti
chi ndis'tii sa™a ca'a ni lugar chi
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ii"'ya" dii” ya circuncidar ndis'tii

tuu'mi ni nguéé cuuvi cuta'd ni
ye™€ vaadi n'dai chi Cristo ne™'é
ya tée ya ndis'tii. 3Nga™a ntud”
chi nducyaaca sa™a chi canéé sa
circuncidado canéé chi dii” sa
cumplir nducué™é chi nga™a ley
mii". 4Nduuti chi nadacadiinuu®
ni chi ndis'tii nangua™ai ni ye"'e
nuu"ndi ye™'e ni cucdava ley mii”
tuu'mi ni 'aa divii ni Cristo '4dmé
lado. Ni Cristo mii" nguéé tée ya
ndis'tii dendd'd chi n'dai ca ye™'e
ya cucdava chi dine"e cé ya s'uuti™
5Ti s'uud™ chi i'teenu ya Jesucristo
canée yu ndaict Espiritu N'dai
ye™é Ndyuis chi nginnee s'uuti”.
Ni canee ngiinu yd chi nguéé véé
nuu"ndi ye™'e yi nandd" Ndyuis.
6S'uut® chi sa™a s'uut® nguéé
dichii've nduuti chi 'ii"'ya"” dii" ya
circuncidar s'uuG” o nguéé. Chuii
dichii've chi i'teenu yt Jesucristo.
Ni cdéva chui ne"e ya 'ii"'ya"

"Nguuvi chi ché'6o ndis'tii n'daaca
i'téénu ni Jesucristo naati maa" ni
nguee 'tiica. ¢Du't di'vaachi ye™e
ni chi nguee n'giindiveé” ni nduudu
cuaacu ye™é Cristo? 8Ndyuiis nguéé
di'vaachi ya ndis'tii ti Ndyuiis mii"
yaa'vi ya ndis'tii chi cuuvi ye™é ya
ndis'tii. °'li"'ya" chi di'vaachi ya
ndis'tii ni tan'duuca ta 'l1ii" chtdandi
levadura chi nadicuée” tanducué™'e
yaachi, 'tiica ya. 19Véé confianza
ye™é ndaidci Sefior Jesucristo
ni "Ga ni deent chi ndis'tii nguéé
n'giindiveé" ni nduudu ye"'e 'ii"'ya"
chi di'vaachi ya ndis'tii. Ndyuits dii"
ya castigar 'aa du't ntau” 'ii"'ya" chi
di'vaachi ndis'tii.

Ndis'tii hermanos ye™é, nduuti
chi ndif maa" "G nga™4 chi
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sa™a gentiles canee chi canéé
circuncidado tuu'mi ni 'ii"'ya" Israel
chi judio s'ee” nguéé can'dda ya 'at
chi ya'ai '"ad. Nguéé 'tiica. 'Ti"'ya"
Israel s'ee” can'dda ya 'aa ti "aa
nga™é chi Jesucristo nadangud™ai
ya 'ii"'ya" ti ch'li ya na cruz cdava
nuu"ndi ye™é ya. 12N'daaca chi
'ii"'ya" chi di'vaachi ya ndis'tii divii
ya ye™é nguaa” ndis'tii.

13Ndis'tii hermanos ye™é, Ndyuis
yaa'vi ya suud” ni nguéé canée yt
maa” poder ye"e ley ti libre yt.
Maa" ni chi libre yt nguéé dii" ya
dendu'ii chi ne™e ya ye™e cosas chi
vé€ i"yee"di, naati dine"e yti 'aama
yd ndadci taama yd. Ni cunnee
yu vi'l cucdédva chi ne™e ya vi'i.
14S'uud™ cuuvi dii® ya nducué™e
chi nga™a ley ndadti chi dii” ya
tan'ddica chi nga™a 'tiica: Diné"e
yt nducyaaca 'ii"'ya" tan'duuca chi
diné™e yti maa" yt. 1SNdudti chi
nguéé ne"e yli 'aama ya taama yud
tuu'mi ni dii” yt tan'ditica chi che'e
yUd 'aama yu taama y(; cuin'diichi
y4 ti cuuvi ituuvi yt 'aama ya
taama yu.

Lo que chi ne™e y1 dii” ya
ndudcii chi ne™e Espiritu N'dai
ye™e Ndyuiis chi dii” ya
16'Caandiveé™ ni chuii chi nga™a:
Canee yu chi 'cueeti chiicd ya
tan'daica chi Espiritu N'dai ye™é
Ndyuiis ch'i™i s'uut”. Ni nguéé dii"
yU tan'ddidca chi ne™e cuerpo ye"'é
yt. 7 Ti chii® chi ne™e cuerpo ye™e
yu chi dii" yG nguéé tan'dadca chi
ne"e Espiritu N'dai ye™'é Ndyuiis
chi dii" ya. Ni Espiritu N'dai ye™é
Ndyuiis nddtci chi ne™e dii”
cuerpo ye"'e yl nguéé ne"'e 'aama
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taama na staava ye™e yt. Chii” chi
nguéé cuuvi dii” ya ni chii” chi
ne™e yu dii® yd. Nduuti chi s'uuu®
idii" yt tan'ddtca chi ch'i™i Espiritu
N'dai ye™é Ndyuiis s'uud” tuu'mi ni
nguéé canee yi maa” poder ye"'e
ley.

19Ti nuu"ndi ye™e cuerpo chi
ii"ya" dii” ya ni inaa” y1, ni chai:
ii"'ya" chi n'giindivaacd ya nga™a
ya ndadci n'daatad o sa™a ye™e
taama ya. Sa™a da'caiyda ca™4 sa
ndudci '4dmé n'daatad chi duuchi
née sa ta™a. 'Ti"'ya" chi dii" ya
dendu'i chi nguéé n'daaca, 'ii"'ya"
s'ee” ni nguéé nadacadiintiu” ya
taaca chi dii" ya. 20'Ii"ya" i'teent
ya idolos ndatcii cosas chi nguéé
Ndyuiis nditci nducue™é chi dii®
ii"ya" chi ye™e chingaatu. 'Ti"'ya"
nduuvitad” ya ni n'diite ya. Ni tad"
ya ni in'nut” ya vaadi 'caa'va. 'Ti"'ya"
ii'nu” cheend{ ya ni 'ii"'ya"” dii" ya
chi vé¢€ divisiones nguaa® vi'i ya.
Ni dii" ya chi vé¢ vaadi 'caa'va.
21'i™ya" ne™é ya cosas tan'didca
chi vé€ ye™€ tand™a ya. Ni 'ii"'ya"
n'gii™na” ya 'ii"'ya". Ni 'ii"'ya" chi
cad'vi ndadci 'ii"'ya” chi n'deee
n'dai nge'e ni idii" ya dendd'u chi
nguéé n'daaca chi tan'diea chud.
'Ut ni nga™4 ngii ndis'tii chi divii ni
ye™e dendu'd chuii tan'dadca chi 'aa
nga™a nguuvi chi 'aa cho'do. 'Ii"'ya"
chi idii” ya s'tuuca nguéé de's vee
cuuvi ye™é ya naachi Ndyuiis nga™a
ntii"nyd" ya.

22Naati nduuti chi 'cueeti chiicd
yu tan'dddca chi ch'i™i Espiritu
N'dai ye™é Ndyuiis s'uud” tuu'mi ni
dine™e yu 'ii"'ya". Ni yeent taavi y1.
Ni canéé vaadi 'diii" na staava ye"'e
yud. Ni cuchee ya ye"e tanducué™'e

El Nuevo Testamento en el cuicateco de Tepeuxila © La Liga Biblica 1974, 2009



GALATAS 5, 6

chi n'geenu yu ngii. Ni din'daaca yd
ndudci vi1 nf dii® yt nducué™e chi
n'dai ndadci vi'i. Ni '4dmé canee yu
ndidci chi i'teenu ya. 22Ni canee
yud ndiicia”. Ni dii” ya cuidado chi
dii” y1t cosas chi n'daaca. Espiritu
N'dai ye™'é Ndyuiis nginnee s'uud"
chi dii" yt nducué™€ chuii chi
n'daaca. Ni ley ye"'e Moisés mii”
nguéé nga™a chi nguéé cuuvi dii" ya
s'tdtica. 24S'uud™ chi 'aa i'teenu yd
Seflor Jesucristo ye™e y nguéé dii"
yu tan'duuca chi ne™'e cuerpo ye"'e
yud. Ni canee yu tan'ddica chi 'aa
canee"nga'a yu nducue™é chi nguéé
n'daaca chi ne"e diii" cuerpo ye"'e
yU, 'tifca canee ya. 25Nduuti chi
candidichi yd ndadci Espiritu N'dai
ye™é Ndyuiis tuu'mi ni canéé chi
'cueeti chiicéd yi tan'daidca chi n'gi™i
Espiritu N'dai ye™é Ndyudis s'uua”.

26Nguéé canéé chi din'geete ya
chi vé¢€ vaadi 'caa'va nguaa® s'uud”.
Ni nguéé nguee yti 'aama yd taama
ya.

S'uud” cunnee yud 'aama
ya nddfdcii taama yud

Ndis'tii hermanos ye™é chi dii"

ni tan'ddca chi ch'i™i Espiritu
N'dai ye™é Ndyuiis, nduuti chi
'4dmé hermano ye"e yu 'aa dii" ya
nuu"ndi ndis'tii canéé chi cunnee
ni hermano mii”. Dii" n'daacé ni
ndtdcu ya. Ni ch'i"i ni hermano
mii” cheg nuu"ndi chi dii" ya caati
cuuvi ngueectindii ya ye"'e nuu"ndi
ye™e ya. Ndis'til ntdd"” 'cueetinée ni
céacda ni ndatci cuidado ti nguéé
dinuundi ni. 2Cunnée yt 'aama yt
taama yu ni ya'ai 'iinu yd hermanos
caava dendu'd vaadi ya'ai chi ye"'€
'aama yu taama yud. 'Tiica nf dii” ya
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tan'dadca chi Cristo ca™a ntii"nyd"
ya s'uud™

3Nduuti chi '44ma saa
nadacadiinuu® sa chi neené
ch'eete sa ni nguee 'tiica, sa™a mii"
nginnche'éi maa" sa sa™a. 4Ca'ddma
ca'aama s'uud” ni canee chi
tuumicadiinuu” yi nducué™e chi
dii” yd. Tuu'mi ni cuuvi yeenu yu ti
n'daaca cosas chi dii” yd. Ni nguéé
nadacadiinuu® yt ye"€ ntii"nyu”
ye"€ taama '{ii"'ya" tdaca chi dii"
ya. 5Caati ca'dama ca'aama s'uug®
canee chi cuchee yi ye™'e nducué™'e
chi ch6'00 ye™€ maa” yu ni dii" ya
cuenta ye™'e maa" yu ye™e chi dii"
ya nguéé ye"'e taama ya.

6'Ti"ya" chi n'geé" nduudu ye™é
Ndyuiis canéé chi cunneé ya tand™'a
'ii"ya" chi ngi'cuee” nduudu mii".

TNdis'tii nguéé canee chi
cannche'éi ni maa” ni. Ndyuiis
n'diichi ya ndis'til ni nguéé cuuvi
cannche'éf ni Ndyuiis. Nducué™'e
cosa chi idii" sa™a tan'ddtca chi
cluni sa, ni chii™ ntaa” cata'a
sa cosecha ye™e sa. 8Nduuti chi
dii” yt tan'ddtica chi ne™e cuerpo
ye™€ yt chi dinuu"ndi ya tuu'mi
ni dindai y ni canee yt tan'ddtica
'44dmé cosecha chi ngiinii chi
ngo'od ye™'e. Naati nduuti chi
dii” yt cosas chi ch'i™i Espiritu
N'dai ye™é Ndyuiis s'uud” tuu'mi
ni Espiritu N'dai ye™é Ndyudis tée
ya s'uu” vida cue™e daa"ma”. Ni
dendu'i tan'dtadca cosecha ye™é chi
dii® yt tée ya s'uud”. 2Céava chut
nguéé canee chi cuuvi 'daan'di ya
chi dii" yt nducue™€ chi n'daaca.
ti ndaa nguuvi ye™e chi cuuvi
cuta'a ya cosecha ye™é chi n'daaca
idii" ya nduuti chi nguéé cutinu
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yt. 19Tan'dddca chi véé yaa™ yi
din'daaca yd ndatci nducyaaca
'ii"'ya". 'Tiicd ntad" din'daaca ca
yd ndatci hermanos ye™e yu chi
i'téénu ya Jesucristo.

Consejo ye™e Pablo ndutci
saludos ye™é 'ii"'ya®

MN'diichi ni 'téé cheete '4dmé
caaca dingut” ye™'é ni ndadci
ta'd. 12'Ii"ya" s'ee” chi nga™a ya
ndis'tii chi canéé chi cuuvi ni
circuncidado, 'ii"'ya" s'ee” dii" ya
'tilica, ti ne™é ya ca™4 ya favor
ye™e 'ii"'ya"” judios chi Israel chi
ye™e circuncisién chi canéé ndadci
ley ye™e ya. Ni nguéé ne™é ya chi
'cueenu ya cuuvi cdava Jesucristo
chi ch'ii ya na cruz. 1¥Sa™a Israel
s'ee” chi 'aa circuncidado ya ni
mar '4dmé ya nguéé cuuvi dii" ya
tanducué™e chi canéé nguii” na ley
ye™é ya. Ne™é ya chi ndis'tii sa™a
cuuvi ni circuncidado. Ni 'ii"'ya"
s'ee” cuuvi yeend ya ni nga™a ya
chi dich'sete ya maa” ya 'ii"'ya" ti
ndis'tii ntdd" dii" ni tan'duuca
chi dii" ya, ni candee ni marca
ye™e circuncisién na cuerpo ye"e
ni. 14'Ut nguéé ne™é caa™ma” chi
ch'sete ye™'€ mar '4dmé dendu'd
ye™€ i"'yee"d{ 'ctiti. Ne™é caa™'ma"
chi Jesucristo ch'li ya na cruz
caava nuu"ndi ye™e nducyédacé

GALATAS 6

ii"ya". Taachi Cristo ch'li ya na
cruz, 'tiica tan'duuca chi cuerpo
ye™é ch'il ntGd”. 'Tiica ntGd” ni
caava 'ad nducué™é chi ye™'e
i"yee"di canee tan'duuca chi n'dii.
15Maa™ ni s'uut” sa™a chi i'teenu
yu Sefior Jesucristo ye™'e yt nguéé
dichii'vé nduuti chi vé¢ marca
ye"e circuncisién na cuerpo ye"'e
ya o nguéé. Chui ni dichii'vé chi
ii"ya" ngai s'uud” ni vé¢ vida ngai
ye"e yu tan'diica chi nuu"ma”
ch'iindiyda" ntGa” yd tdama.
16Nducyaaca yt chi 'cueeti chiicd
yu tan'ddtca chi ch'i™i ndis'tii
tuu'mi ni Ndyuds tée ya vaadi 'diii"
na staava ye"e yd. Ni Ndyuds ya'ai
iind ya caava ndis'tii. Ni nducyaaca
s'uul” chi i'teenu yu Jesucristo,
s'uu” ni ye™'é ndaata ye™'e Ndyudis
chi cuaacu nii"nyd” ndaata ye™'e
'ii"ya" Israel chi judios.

17Ndii maa™ ndii cuaa™ chi
cuchii nguéé ne™é chi mar '4dma
ii"ya" dii” nndd'u ya 'a4, caati aa
ndeé yaati na cuerpo ye™é naachi
'ii"'ya"” ch'e™é ya 'aq, ti aad idii"
ntii"nyu” ye™e Sefior Jesucristo
ye™e yu.

18Ndis'tii hermanos ye™é, Sefior
Jesucristo ye"e yt canée ya nduuct
ni ni cuee daa"ma" itée ya ndis'tii
nducué™é chi n'daaca n'dai ye™é ya.
"Tiica cuuvi.
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